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интеграция

День первый
Снег
Чего-чего, а снега на I зимних Юношеских олимпий-

ских играх хватает с избытком. Местные жители говорят, 
что таких снегопадов не было уже лет семь-восемь. Хотя 
по российским меркам снега совсем немного, а по 
архангельско-уральско-омским — и вовсе нет. Уже 
утром после снегопада дорожки расчищены на ширину 
полтора метра.

Форма
Все волонтеры ходят в форме вне объектов, огромное 

количество волонтеров в городе. Везде курточки, шапоч-
ки. Яркая форма привлекает внимание и очень нравится 
местным жителям. Несколько человек уже подходили и 
спрашивали, можно ли где-нибудь как-нибудь раздобыть 
эту форму.

Главная арена Игр — Olympiaworld
Комплекс никак не назовешь гигантским, когда подъ-

езжаешь к нему на автобусе. В действительности он вме-
щает в себя два крытых катка под одной крышей и откры-
тый ледовый овал. На одной из крытых арен пройдут со-
ревнования по хоккею с шайбой, на другой — соревно-
вания по фигурному катанию и шорт-треку. На открытой 
арене будут соревноваться спортсмены-конькобежцы. 
Инфраструктура комплекса включает в себя: тренировоч-
ные помещения, помещения для хранения инвентаря, 
комплекс питания, медиацентр, три штабных (для каждой 
арены — именно арены! — своя). В штабах четко рас-
пределены функции, внутри одного из них уживаются 
два вида спорта. Ледовое покрытие не перестилают: го-
ворят, что «усреднили» лед, но все же сделали ближе к 
фигурному катанию, то есть мягче.

Радушие и энтузиазм
Видно, что жители Инсбрука готовы к такому событию 

на 150%, в отличие от сотрудников магазинов, банков и 
других общественных учреждений. Банковские служа-
щие не знают, что такое Western Union, а расписание ра-
боты магазинов не изменено на время Игр. Так и закры-
ваются в 18:00, хотя у многих волонтеров смены длятся 
до 22–23 часов.

День второй
Такие разные
Наконец радуют глаз жар-птицы в автобусах и на объ-

ектах. Российская сборная сегодня начала тренировки. 
Фантастически маленькие девочки-фигуристки, крепкие 
хоккеисты, конькобежцы на Olympiaworld греют душу. 
Очень приятно подходить, представляться и предлагать 
помощь. Напарница у одного из НОК-ассистентов — ав-
стрийка, имеющая шесть детей. Вот где примеры настоя-
щего волонтерства!

Сборная Белоруссии сегодня доверила нашим волон-
терам важное дело — сделать для них фотографии гор. 
Получилось не хуже, чем на самых ярких открытках. А еще 
девочки сегодня сопровождали хоккейную сборную на 
тренировки и других атлетов в Конгресс.

Сборная Армении проводила свободную тренировку на 
лыжных трассах в Зеефельде. Наш волонтер была под-
робно ознакомлена с лыжными принадлежностями и все-
ми тонкостями их подготовки и использования. Завтра — 
первые официальные тренировки.

Ассистента!
У НОК-ассистентов большим пластом работы является 

устный перевод. Более половины тренеров не владеет ни 
английским, ни немецким языками. Есть острая необходи-
мость в переводчиках, а разорвать на части НОК-
ассистента очень сложно.

Все НОК-ассистенты живут своими командами. Ездят 
на тренировки, помогают решать возникающие вопросы. 
Такая работа — мастер на все руки. А еще у некоторых 
славянских сборных (Украины, например) нет НОК-
ассистентов. И представители этих сборных постоянно об-
ращаются к помощи наших волонтеров.

Тринадцатый подвиг Геракла
Сегодня сразу у троих волонтеров была ситуация «пой-

ди туда, не знаю куда, унеси вот это!». Под словом «это» 
подразумевались, как правило, тяжеленные деревянные 
скамейки на пять-шесть посадочных мест и еще более тя-
желые столы либо совершенно нетранспортабельная ко-
робка с экипировкой. Работа продолжалась несколько ча-
сов. Но самое главное — это фразы, которые звучали после 
этого: «Ребята, давайте теперь это все назад, сейчас сюда 
солдаты пластиковые стулья поставят!» Без комментариев.

Гори, Огонь!
Одному из наших волонтеров сегодня удалось увидеть 

Олимпийский огонь. Нет, Игры еще не открылись, и Огонь 
до Игр проверяется всего однажды и зажигается всего на 
несколько минут. Эта уникальная фотография теперь в на-
шем фотоархиве. А еще удивительные фотографии с са-
мой высокой точки стадиона Bergisel. Это место очень по-
любилось нашим волонтерам, и жалко будет расставаться 
и переходить на другое место работы после Открытия Игр. 
А еще наш волонтер на Открытии будет помощником дик-
тора. Дело очень ответственное: необходима быстрая ре-
акция и идеальная точность передачи информации.

День третий
Защищая бренд
Одному из волонтеров—НОК-ассистентов сегодня 

пришлось попробовать себя в функции BrandProtection. В 
кадр телекамер при трансляции олимпийских событий не 

должны входить никакие другие бренды, кроме Партнеров 
Игр. Все остальные указатели брендов должны быть за-
клеены или зашиты. Этим сегодня и занимались.

Правило 50
Что это? 50 процентов? 50 минут? 50 человек? О чем 

это? Наверное, никто из наших волонтеров до Игр не знал, 
что такое правило 50. Зато теперь знают все. А лучше все-
го — волонтеры BrandProtection. И если заклеить логоти-
пы на стенах и стеклах центральных арен было для нас 
естественным, то целый ряд вещей очень удивлял. Закле-
ено буквально все: заливочные машины на катках, логоти-
пы на автобусах и кофе-машинах. Заклеивается экипиров-
ка спортсменов, сани, станки для заточки коньков, днища 
тарелок, даже держатели для бумаги и сушилки в туале-
тах. А еще сегодня одному из волонтеров заклеили весьма 
неприметную надпись на рюкзаке. Хорошо хоть скотч в тон 
попался. Правило 50, знаете ли.

Завтра — Открытие
Но еще до Открытия Игр на одной из арен начнутся 

спортивные баталии. Начнутся знаковым противостояни-
ем. Хоккей. Россия—Канада. Все свободные волонтеры 
планируют пойти поддержать нашу сборную.

Спортсмены начинают уставать. Сегодня мы случайно 
услышали замечательную фразу болгарской спортсмен-
ки: «Я завтра буду спать, даже если русские придут!» Под-
готовка к соревнованиям и спортивный режим все-таки на 
первом месте.

День четвертый
Началось!
Сегодня первый день Игр. И уже начались соревнова-

ния. Для нашей сборной центральным событием дня ста-
ло хоккейное противостояние Россия—Канада. Его смог-
ли посетить многие волонтеры, потому что в связи с от-
крытием Игр смены на спортивных объектах заканчива-
лись раньше.

А некоторые волонтеры работали на этом матче. 
Функцией одного из них было сопровождение россий-
ской сборной из раздевалок на скамейки, другой зани-
мался расчисткой льда у ворот. А еще именно эти волон-

«На летние Олимпийские игры в Лондон поедет ”золотая сотня“ волонтеров ”Сочи 2014“, которая получит там настоящее боевое кре-
щение. Впервые в практике Олимпийского движения мы будем массово тестировать работу наших волонтеров в условиях реальных 
Игр»,— говорит Президент Оргкомитета «Сочи 2014» Дмитрий Чернышенко.

Волонтерская сборная «Лондон 2012» — это 104 человека (из них 24 — для работы со спортсменами-паралимпийцами) из 14 ре-
гионов России. Все они прошли серьезный отбор Оргкомитета «Лондон 2012» и Оргкомитета «Сочи 2014». К будущим волонтерам 
предъявили высокие требования: они должны знать несколько иностранных языков, уметь работать в команде, обладать базовыми 
знаниями об олимпийской семье и многое другое. 

На Олимпиаде в Лондоне ребята будут работать в самых разных областях: от встреч делегаций в аэропорту до помощи в организа-
ции Церемонии закрытия Игр.

	 	 Российские волонтеры в Лондоне^

В этом сезоне на Красной Поляне тестировать будут не только олимпийские 
трассы, стадионы и трамплины, но и волонтеров «Сочи 2014». Для обеспе-
чения соревнований 2012 года (кубки России, Европы и мира по зимним 
видам спорта) планируется привлечь 700 волонтеров. Волонтеры будут ре-
шать важные и ответственные задачи — встречать и провожать зарубеж-
ные спортивные делегации в аэропорту, размещать гостей в гостиницах, 
работать в качестве гидов, сопровождающих команды. Кроме того, они бу-
дут задействованы в проведении антидопингового контроля, аккредитации 
участников и церемониях награждения.

	 	В олонтеры на Кубках мира в Сочи^

Инсбрук. 
Из первых 
уст 
В январе в австрий­
ском Инсбруке 
прошли I зимние 
Юношеские олим­
пийские игры. 
Кроме российских 
спортсменов эти 
Игры стали серьез­
ным испытанием 
для команды наших 
волонтеров. Более 
30 добровольцев 
из регионов России 
помогали прово­
дить спортивные 
соревнования, рабо­
тали практически 
в круглосуточном 
режиме и набира­
лись опыта, кото­
рый пригодится 
им на Играх в Сочи 
в 2014 году. Мы пуб­
ликуем дневник 
волонтера из Уфы 
НАТАЛЬИ САЛМИНОЙ.

Автор инсбрукского дневника Наталья Салмина Волонтеры работают на горнолыжной трассе… …на ледовой арене… …на трамплине

Наша волонтерская сборная в Инсбруке вместе  

с Дмитрием Козаком и Дмитрием Чернышенко
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